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Entry number  
 

Number of frames allocated 
 

Remarks 
 

TO ALL EXHIBITORS   
A TODOS LOS EXPOSITORES / / A TOUS LES EXPOSANTS / 

A TODOS OS EXPOSITORES / A TUTTI GLI ESPOSITORI /  AN ALLE AUSSTELLER 

 Mr / D. / M. / Hr. / Sig.  

 Mrs/Dña/Mme./Sra./Frau/Sig.ra 

 Miss/Dña./ Mlle. / Fri / Sig.na 

Surname /Apellido / Nom de famille / Sobrenome / Cognome /  Familienname 

 

 

First Name/ Nombre / / Prénom / Nome / Vorname 

 

 

Address /Dirección /Adresse / Endereço / Indirizzo Postal Code / Código Postal / 

Code Postal / Codice Postale / 

Postleitzahl 

Country / País / Pays / Nazione / Land E-mail address / Dirección de correo electrónico Telephone / Teléfono 

 

 

Title of Exhibit / Título de la colección / Titre de la participation / Título da coleção / Titolo della Collezione / Titel des Exponats 

 

 

Group and Subgroup / Grupo y Subgrupo / Groupe et sous-groupe / Grupo e Subgrupo / Gruppo e 

sottogruppo / Gruppe und Untergruppe 

No. of frames applied for 
Número de cuadros 

Nombre de cadres désiré 

Número de quadros 

Numero di Quadri 

Gewünschte Rahmen-Anzahl 

Short description of the Exhibit in English 
 

Sheet size 
Dimensión de las hojas 

Dimensions des feuilles 

Dimensão das folhas 

Dimensione dei fogli 

Blattgrösse 

 

                        X 

For literature entry date of 

issue 
Para Literatura, año de edición 

Pour Littérature, année de 

publication 

Para Literatura, ano de publicação 

Anno di edizione per la Letteratura 

Bei Literatur: Erscheinungsjahr 

The exhibits will be shipped / Las colecciones serán transportadas /  

Participations seront transportées /  As coleções serão transportadas /  

La Collezione sarà inviata /  Zustellung der Exponate 

 

  By post or by air cargo Por correo /  par la Poste / pelo correio / per Posta/ per 

Post, Por avión / / par air cargo / de avião / per via aérea / per Luftfracht 

  By Exhibitor / Por el Expositor /par l’Exposant / pelo Expositor / dall’Espositore / 

vom Aussteller 

The Exhibit has formerly been exhibited (please indicate YES or NO)                                  
La colección ha sido expuesta anteriormente (por favor, indicar SI o NO) 

La collection a déjà été exposée (prière de nous indiquer OUI ou NON) 

A coleção já foi exposta anteriormente (indicar SIM ou NÃO) 

La collezione è già estata esposta in precedenza (indicare SI o NO) 

Die Sammlung wurde bereits zuvor ausgestellt (bitte geben Sie JA oder NEIN an) 

The undersigned confirms acceptance of the special Regulations for this Exhibition 
El firmante ratifica su aceptación al Reglamento especial para esta Exposición 

Le soussigné accepte de se conformer au Règlement particulier de cette Exposition 

O signatário ratifica a sua aceitação do Regulamento especial para esta Exposição 

Il sottoscritto accetta tutti gli articoli dal Regolamento particolare della presente Esposizione 

Der Unterzeichner erklärt sich mit den Sonderbestimmungen dieser Ausstellung einverstanden 

 

 

 

Signature / Firma / Assinatura / Firma / Unterschrift:                                                                              Date / Fecha / Data / Datum: 

 


